Poczqte 







Xpr)OTcq |j£ KaXd)6io USB: Mrjv ouv&coctc to koXu&io USB npiv 4>tcioctc ort\ oxctiki] 
ooriyia oz auTOv tov o6r|yo, aXXicix; iouq va \it\v cyKCiTCiOTCiod oljotci to XoyiojjiKO. 

XpqoiiJonoiqoTE: outov tov o&qyo Y ,a va pu0|jioETE to uXiko koi va ouvbzoziz ir\ ouoKEuq HP all-in-one otov 
unoXoyiOTq oaq q oto &iktuo. Edv ex^te npo(3Xr]|jaTa koto ir\ SidpKEia ir\q EyKaTdoTaariq, avaTpc^TE OTqv 
AvTi|j£Tconiar| npopXr||jduov oTqv TcXcuTaia evot^to. 

Uzytkownicy korzystajqcy z kabla USB: Kabel USB nalezy podlqczac zgodnie z 
kolejnosciq opisanq w tym podr^czniku. W przeciwnym przypadku oprogramowanie 
moze zostac nieprawidlowo zainstalowane. 

Ten podr^cznik umozliwia skonfigurowanie sprz^tu i podlqczenie urzqdzenia HP all-in-one do 
komputera lub do sieci. Napotkane w trakcie instalacji problemy nalezy wyjasniac na podstawie punktu 
Rozwiqzywanie problemow w ostatniej cz^sci podr^cznika. 

Ac|>aipcoTE 6Xa to KO|j|jdTia Taiviaq 
Usuh caiq tasm$ 





EvToniofJoq c^apTr||jaTuv 



Znajdz nast^pujqce elementy 



Windows CD 

dysk CD dla systemu 
Windows 

Macintosh CD 

dysk CD dla 
komputerow Macintosh 

O&qyoq &iktuou 

Podr^cznik uzytkownika 
i Podr^cznik pracy w 
sieci 

KaXw&io USB* 
kabel USB* 




&oxsia |j£:Xdvqq 
pojemniki z tuszem 

KaXw&io TqXccjxjovou 

kabel telefoniczny 

KaXw&io Ethernet 
(nXaTu dKpo) 




KdXu|j|ja nivaKa e:Xe:yx ou 
(ijnopd va dvai Tono0Err||j£:vo) 

pokrywa panelu kontrolnego 
(moze bye przymocowana) 

TpocjxD&OTiKO koi KaXw&io 
Tpo<t>o&ooiac; 

kabel zasilajqcy i zasilacz 



Kabel Ethernet 
(szerszy koniec) 

* llwXdTai x^piOTd. Ta nEpiEx6|JEva Tqq ouoKEuaoiaq oaq pnopd va &iacj>£:pouv. 
riapaKaTU) oz outov tov o&qyo ncpiypdc^ETai npoo0EToq E^onXio|j6q nou dvai 
anapaiTqToq yia Tqv EyKaTdoTaoq oz &iktuo. 

* Nalezy zakupic oddzielnie. Rzeczywista zawartosc opakowania moze bye inna. 
Dodatkowe wyposazenie konieczne do konfiguracji w sieci wymieniono w dalszej cz^sci 
niniejszego podr^cznika. 



HP Photosmart 2600 series all-in-one 
06r|YO<; EyKaTaoTaoriq 



Urzqdzenie HP Photosmart 2600 series all-in-one 
Podr$cznik instalacji 




Tono0CTr)OTC to i<dAu|j|ja tou nivai<a e\cyx ou ( £< * v & £V £ ' vai Tono0rrr]|j£vo) 
Przymocuj pokrywy panelu kontrolnego (jesli nie jest przymocowana) 




a TonoGETqoTE: to kciXu|J|jci tou nivaKa cXcyxou Endvw ano ir\ 

OUOKEUq. 



P lliEOTE KaXd npoq to kcitu) oe oXa to ciKpa tou kciXu|J|jcitoc;, Y ia va 

TO OTEp£U)0£T£. 



a Umiesc pokrywy panelu kontrolnego ponad urzqdzeniem. 



b Docisnij dokladnie wszystkie brzegi pokrywy, aby jq zamocowac. 



I l~ia va Xeitoupyhoei q ouoKEuq HP all-in-one npcnci va dvai OTEps:u)|j£:vo to KdXu|j|ja tou nivaKa eXeyx ou ' | 

L. — — — — — — -I 

r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — n 

Poprawne zalozenie pokrywy panelu kontrolnego jest niezb^dnym warunkiem dzialania urzqdzenia 
>HP all-in-one! 




Avaor|KWOT£ t^v CYXP u M r l o66vr| ypac^iKuv 



Podnies kolorowy wyswietlacz graficzny 




fia KaXuTEpq npo(3oXr], ac^aipEOTE Tqv npooTaTCUTiKq |jE|j(3pdvq ano Tqv oGovq. 



Obraz jest lepiej widoczny po zdj^ciu folii chroniqcej wyswietlacz. 
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Tono0£Tr|OT£ cm\6, Xeuko x a P T ' 



Wloz zwyldy biaty papier 







Iuv6eot£ to KaXu6io Tpoc|>o6ooiaq Kai to Tpo4>o6oTii<6 
PodJqcz kabel zasilajqcy i zasilacz 




I XprjOTcq |jc i<aXto6io USB: Mqv ouv&eoete to koXw&io USB npiv 
I cj>Tdo£:TE OTq ox^TiKr] o&r|Y' a oz auT ° v TOV o&r|Y°> aXXicoq iowq va |jqv 
EYKaTaoTaGci owotq to XoyiojjiKO. 



I Uzytkownicy korzystajqcy z kabla USB: Kabel USB nalezy 
I podlqczac zgodnie z kolejnosciq opisanq w tym podr^czniku. W 
przeciwnym przypadku oprogramowanie moze zostac nieprawidlowo 
' zainstalowane. 




Iuv6cote to nap£x6|Jcvo i<aXw6io TrjXcc^uvou 



Podlqcz dostarczony kabel telefoniczny 




Iuv6eote to Eva di<po tou napExoH^vou KaXw&iou t^Xec^wvou OTqv uno&oxn 
TqXEc))U)vou otq apiOTEpd (1-LINE) kqi to aXXo oz |jia npi^a TqXEcjxjovou. 



I l~ia va ouvbzoziz cvav auTO|jaTO TqXEcjxjJvqTri, avaTpE^TE oto KEcj>dXaio 
I EyKaTCiOTaoq cj>a^ otov 08r\\6 xpnoqq. I~ia va xpn oi M onoir l oeTe 
KaXw&io TqXccjxjovou, avaTpc^TE oto KEcj>dXaio nXqpo()>opicq avniJCTunioqq 



npopXqijdTuv otov 0&r|Y° XPH 01 !^ 



Podlqcz jeden koniec dostarczonego kabla telefonicznego do wejscia 
telefonicznego po lewej stronie (1-LINE), a drugi do gniazdka sciennego. 



I Aby podlqczyc automatycznq sekretark?, patrz rozdzial Konfiguracja faksu w 
I Podr^czniku uzytkownika. Aby uzyc innego kabla telefonicznego, patrz rozdzial 
Informacje na temat rozwiqzywania problemow w Podr^czniku uzytkownika. 





ncrrr|OT£ to Koupni Evcpyonoir|or| i<ai pu6|jioTC nq napa|JCTpouq 
Nacisnij przycisk Wlqcz i przeprowadz konfiguracj? 



EvEpYonoiqor] 



Wlqcz 




°© O I © 




CD CD CD 
CD CD CD 
CD CD CD 
CD CD CD 

jSJJ 



a A<j>ou naTqaETE to KOU|jni Evepyonoiqaq, q npdaivq c(>u)TEivr] Ev&Ei^q 0a ava|3oo|3qaE:i koi OTq 
ouvExcia 0a napa|JEivEi OTa0£pd ava|j|JE:vq. 'lawq va ypz\oojz\ cwq koi Eva XcnTO. 

P ncpiiJEVETE y ia Tr l v npoTponq yXwooac;. Xpqoi|JonoiqoTE: to nXqicrpa (ScXouq y ia va EmXe^CTE 
Tq yXwooa oaq, naTqoTE to OK koi Eni(3E(3aiu)OTE. Xpqai|JonoiqoTE: to nXqicrpa (3e:Xouc; Y ,a va 
iXe^ete Tq xwpa/nEpioxn oaq, naTqaTE: to OK kqi Eni(3E(3aiu)OTE. 



^H^iacilni^cii^^ 

ciqglym. Moze to zajqc minut$. 

b Zaczekaj na monit dotyczqcy j^zyka. Wybierz j?zyk za pomocq strzalek i potwierdz wybor, 
naciskajqc przycisk OK. Za pomocq strzalek wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pie 
potwierdz wybor, naciskajqc przycisk OK. 
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Avoicjt Tr| 6upa npoopaonc. 


Otworz drzwiczki dostepu 






a AvaoriKcboTE Tn Gupa npooBaonq. 
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P riaTriOTE npoq to kcitu) koi avaoqKwoTE tic; npdoivcc; koi |jaupEc; 
aac^dXciEc; oto EOWTEpiKO Tqq ouoKEuqq HP all-in-one. 



a Podnies drzwiczki dostepu. 

b Nacisnij i podnies zielony i czarny zatrzask wewnqtrz 
urzqdzenia HP all-in-one. 



Ac|>aipEOTE Tqv Taivia kqi ano tq 6uo 6oxcia 



Zdejmij tasm$ z obu pojemnikow 




TpaPq^TE ano Tq po£ npo^oxq Y ia va ac^aipeonr Tqv Taivia i<ai 
ano tq 6uo Sox^ia jjcXdvqc;. 



Pociqgnij za rozowq wypustk?, aby zdjqc tasm$ z obu 
pojemnikow z tuszem. 



Mqv ayY'^TE Tiq x^Xkivec; snacj^c; koi |jqv KoXXqoETE 
^avd Tqv Taivia oto &ox£ia jJsXdvqq. 



I Nie dotykaj stykow w kolorze miedzianym ani nie 
1 zaklejaj tasmq pojemnikow z tuszem. 
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Tono6cTr)OTC to 6oxeio |jcXdvr|q Tpiuv xpwfJCiTtov 
Wloz trojkolorowy pojemnik z tuszem 





ripiv ouvzyjoziz, (3E(3aiu)0EiTE on q ouoKEuq dvai 
cvcpYonoiq|JCvq. 



a KpaTqoTE to Sox^io |j£:Xdvqc; Tpiiov xpu|jdTUV |je Tqv 
etiketo HP oto cndvu) |jEpoq. 

P Tono0ETr]OTE to &oxeio |JEXdvqq Tpiuv xpu|JCiTUV 
|jnpooTd and Tqv apiOTEpq uno&oxn. 

Y naTqoTE OTaGcpd to &ox£io |JEXdvqq OTqv uno&oxn |jexP' 
va OTQ|jaTr]OEi. 




a Uloz trojkolorowy pojemnik z tuszem etykietq HP 
skierowanq ku gorze. 

b Ustaw trojkolorowy pojemnik z tuszem z przodu przed 
lewym gniazdem. 

c Wcisnij pojemnik az do oporu. 
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Tono6rrr|OTE to 6oxeio H^PI^ H c ^ vr 1^ 



Wioz pojemnik z czarnym tuszem 






a KpaTqoTE to [jaupo &ox£:io |JEXdvqq |je Tqv etiketo HP oto 
Endvw |j£:poq. 

P Tono0ETriOTE to [jaupo Sox^io |JEXdvqq |jnpooTd and ir\ 
6c^id uno&oxn. 

Y naTqoTE OTCiGcpd to &oxeio |j£:Xdvqq OTqv uno&oxn IJ^XP 1 va 
OTa|jaTr]OEi. 

6 naTqoTE npoq to kotw tic; aoc^dXciEq Y ,a va kXgoouv koi 
kXeiote ir\ Gupa npdo(3aoqq. 



1 Oi KEc^aXcq EKTunwoqq ev&ex 81 " 01 va Hn v E ' VCM '& lou |J£Y^ ouc i- 



a Ustaw pojemnik z tuszem czarnym etykietq HP skierowanq 
ku gorze. 

b Ustaw pojemnik z tuszem czarnym z przodu, przed 
prawym gniazdem. 

c Wcisnij pojemnik az do oporu. 

d Nacisnij zatrzaski, aby je zamknqc, a nast^pnie zamknij 
drzwiczki dost^pu. 



I Pojemniki z tuszem mogq bye roznej wielkosci. 
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Eu6uYpa|j|jioT£ tq 6oxcia jjcXavrjc; 



Wyrownaj pojemniki z tuszem 




©GDOOD 
aoa 

CD CD CD 
CD CD CD 
CD CD CD 




a riaTqoTE to KOU|jni OK oz koQz pia and tic; npoTponcq tou nivaKa zXbfypu yia va 
^EKivqoci q EU0UYpd|j|jioq tcov Soxeiiov iJcXdvqq. 

H £u0uypd|j|jiaq |jnopd va SiapKEOEi |JEpiKd XcnTd. 

P A<)>ou EKTuncoGci |jia acXi&a, q Eu0uypd|j|jiaq ex^i oXoK\qpu)0Ei. EXcy^TE Tqv 

Eyxpw|jr| o0dvq Ypacj>iKU)v Y ,a nXqpocjxDpiEc; KOTdoTaaqc; koi naTqoTE to KOU|jni OK. 

AvqkukXwote q nad^rc Tq ocXi&a Eu0uypd|j|jioqq. 




a Aby przystqpic do wyrownania pojemnikow z tuszem, naciskaj przycisk OK w 
odpowiedzi na kazde pytanie na panelu kontrolnym. 

Wyrownanie moze zajqc kilka mi nut. 

b Po wydrukowaniu strony wyrownywanie zostanie zakohczone. Sprawdz informacje 
o statusie na kolorowym wyswietlaczu graficznym i nacisnij przycisk OK. 

Strong wyrownania ponownie wykorzystaj lub zutylizuj. 
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EvcpyonoirjoiT toy unoXoyiOTr) oaq 



Wlqcz komputer 




^^VEpyonoir^ 

koi nEpijjEVETE |J£:xpi va E|j<{>aviOTE:i q Eni<j>dvE:ia cpyaoiaq. 



P KXeiote onoia&qnoTE avoiicrd npoypd|j|jaTa. 



L 



^^^Iqc^ompute^ 
pulpitu. 



b Zamknij wszystkie otwarte prog ra my. 
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EmXc^TC ENAN nino ouvScoqq (A r) B) 



Wybierz JEDEN typ potqczenia (A lub B) 



A: Iuv6con USB 



XpqoiiJonoiriOTE outov tov Tuno ouv&coqc; av GeXete va ouv&eoete ir\ ouoKEuq 
ancuGdac; oz cvav unoXoyiOTr). (Mqv kcivete it] ouv6coq napd |jovo otov oaq 
6o6ci ox£Tii<r| o6r|Y'a ano to Xoyio|jik6.) 

AnapaiiqToc; E^onXio|j6q: KaXw&io USB. 

Tia oiivbzof] USB, 8a Ppcii? o6r|Y^^ <^ T n v svot^tq A. 



A: Polqczenie USB 



Uzyj tego typu polqczenia, jesli chcesz podlqczyc urzqdzenie bezposrednio do 
jednego komputera. (Nie podlqczaj go, zanim oprogramowanie nie wyswietli 
odpowiedniego monitu.) 

Wymagane wyposazenie: Kabel USB. 

W przypadku potqczenia USB odpowiednie instrukcje znajdujq si$ w Sekcji A. 



B: AiKTuuor] Ethernet (cvoup|jaTnJ 



XpqoiiJonoiqoTE outov tov Tuno ouv&coqq av GeXete va ouv&eoete ir\ ouoKEuq \iz to 
&iktu6 oaq ijeou) KaXw&iou Ethernet. 

AnapaiTqTOc; E^onXio|j6q: Aiavo|j£:aq/&po|JoXoYn"rnc;/&iaK6nTqq koi KaXw&io 
Ethernet. 

Tia ouvScorj |jc i<aXto6io Ethernet, 6a Ppcii? oSqy^^ ^ Tr l v ^vot^to B. 



B: Siec Ethernet (kablowa) 



Uzyj tego typu polqczenia, jesli urzqdzenie chcesz podlqczyc do sieci za pomocq 
kabla Ethernet. 

Wymagane wyposazenie: koncentrator/router/przelqcznik oraz kabel Ethernet. 

W przypadku potqczenia za pomocq kabla Ethernet odpowiednie instrukcje 
znajdujq si$ w Sekcji B. 



Edv &ev kcivete: ouv&coq Tqq ouoKEuqc; oz unoXoyiOTq q oz &Iktuo, ouvz)(\otz [iz to KE(j>aXaio EyKaTdoTaoq cj>a^ otov 



Jesli urzqdzenia nie podlqczasz do komputera ani do sieci, przejdz do rozdzialu Konfiguracja faksu w Podr^czniku 
uzytkownika. 
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Ev6tt|tci A: Iuv6cor| USB 
Sekcja A: Pofqczenie USB 




Tono6cTr)OTC to KaraXXrjXo CD 



Wloz wlasciwy dysk CD 




i»,i4i*)»u$a<jiw>i: 



IMPORTANT: Yniari MMtohicwnedian be 



Tia xPHOTtq Windows: 



a Tono0ETr]OTE to CD yia Windows Tqq auoKEuqq 
HP all-in-one. 

P AKoXouGqoTE nq o&qyiEc; Tr Yi oGovqc;. 

Y Iiqv oGovq Tunoq ouvScoqq, cniX^TE AncuBciaq at 
auTOv toy unoXoyiOTr). Iuvexiote OTqv cn6|jEvq oeXi&a. 



Uzytkownicy systemu Windows: 



a Wloz do nap?du dysk Windows CD urzqdzenia 
HP all-in-one. 

b Post?puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na 
ekranie. 

c Na ekranie Typ polqczenia wybierz opcj? 

Bezposrednio do tego komputera. Przejdz na nast?pnq 
strong. 



Edv &ev E|jct>aviOTEi q oGovq EKKivqoqq, kcivte 6mXo kXik oto 

IcJ>cikeXo O unoXoyiOTriq jjou, &mXo kXik oto EiKovi&io tou i 
CD-ROM koi cnsiTa 6mXo kXik oto apx^io setup.exe. ' 

L___________J 

Hesli ekran startowy nie zostanie wyswietlony, kliknij 
|dwukrotnie ikon? Moj komputer, kliknij dwukrotnie ikon? 
dysku CD-ROM i kliknij dwukrotnie plik setup.exe. 
L___________J 




Tia xPHOTcq Macintosh: 



TonoGETqoTE to CD yia Macintosh ir\q ouoKEuqq 
HP all-in-one. nqyaivETE: oto En6|JEvo (3r]|ja npiv Tqv 
e y Ka tci oto o r| tou Xoyia|jiKou. 



J 



Uzytkownicy komputerow Macintosh: 



Wloz do nap?du dysk CD z oprogramowaniem 
do obslugi urzqdzenia HP all-in-one w systemie 
Macintosh. Przed instalacjq oprogramowania 
przejdz do nast?pnego kroku. 
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Iuv6cotc TO KdAw&IO USB 



A2 



PodJqcz kabel USB 



Tia xPHOtec; Windows: 



a ripcnEi va nEpijjEVETE: |JEpiKd XsnTCi yia va E|j<{>aviOTE:i 
OTqv oGovq q npoTponq va ouv&eoete to koXw&io USB. 
A<j>ou E|j<t>civiOTE:i q npoTponq, ouv&eote to cva ciKpo 
tou KaXw&iou USB OTqv uno&oxn oto nioco |j£:poq ir\q 
ouoKEuqq HP all-in-one koi OTq ouvEx^ia to dXXo ciKpo 
tou oz onoiaSrjnoir unoSoxn USB otov unoXoyiaTq 
oaq. 



Uzytkownicy systemu Windows: 



a Zanim na ekranie pojawi si? monit o podlqczenie kabla 
USB, moze uplynqc kilka minut. Po jego wyswietleniu 
podlqcz kabel USB do portu na tylnej scianie 
urzqdzenia HP all-in-one. Drugi koniec kabla podlqcz 
do dowolnego portu USB komputera. 




I Edv &ev (3X£n£TE auTq Tqv oGovq, nqyaivETE OTqv evot^to 
I AvTi|jETunior| npofJArnjaTtov OTqv TcXcuTaia evot^to. | 



Tia xPHOTtq Macintosh: 



a Iuv&eote to KaXw&io USB a no tov unoXoyiOTq oaq 
OTq Gupa USB oto nioco jjcpoq Tqq ouoKEuqq. 



Uzytkownicy komputerow Macintosh: 



a Za pomocq kabla USB polqcz gniazdo USB 
komputera z gniazdem USB na tylnej scianie 
urzqdzenia. 



I Jesli ekran si? nie pojawi, patrz punkt Rozwiqzywanie 
I problemow w ostatniej cz?sci podr?cznika. 



A2 



luvcxcia 
Ciqg dalszy 



Tia xPHOTtq Windows: 



P AKoXouGqaTE nq o&qy'^ OTr l v o©ovq y 10 va 
oXoKXqpwoETE nq oGovcq 06qvo<; £Y KaT ^ OTao n < ; 
4>a^ kqi EYYpa^ciT£ Twpa. 



Tia xPHOTcq Macintosh: 



P Kcivte: &mXo kXik oto eikovi&io HP All-in-One 
Installer. 

Y Bs:(3aiu)0£:iTE on zyziz oXoKXqpwoEi 6\zq nq 
oGovcq, ou|jnEpiXa|j(3avo|j£:vou tou (3oq0ou 
cyKaTdoTacqq. ripEnci va kcivete Tqv cniXoyn USB. 
Enioqq, ripens:! va kcivete kXik oto KOU|jni Print 
Center yia va npooGcoETE ir\ ouoKeuq 
HP all-in-one otov KaidXoyo EKTunuyrwv oaq. 



Uzytkownicy systemu Windows: 



b Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na 
ekranie, aby ukoriczyc prac? z ekranami Kreator 
ustawieh faksu i Zarejestruj si?. 



Uzytkownicy komputerow Macintosh: 



b Kliknij dwukrotnie ikon? HP All-in-One Installer. 

c Sprawdz, czy wykonane zostaly instrukeje na 
wszystkich ekranach, wlqcznie z ekranami 
Asystenta instalacji. Wybierz opcj? USB. Kliknqc 
takze przycisk Print Center (Centrum druku), aby 
dodac urzqdzenie HP all-in-one do listy drukarek. 



OK, 



- B/B 



. ^ J 



t ■ 



Ui« rht HF All In One- S«cup Asiuuro to configure 



ttie Vf AH hi One Setup Assutwt Mi gather wnportBTt 
irtfO*m*w*L Thrt inrvMAW wJ to* uM4 by T*» S*tt* 



A3 



ricpdoTC oto Pn|ja 17 orq oeXi6a 14. 



Przejdz do kroku 17 na stronie 14. 
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□ □ 



EvoTnra B: AIktuo Ethernet (cvoup|jaTo) 
Sekcia B: Siec Ethernet (kablowa 




ZuvSearc to KaXu)6io Ethernet 



Podtqcz kabel Ethernet 







o 


3D 















a Acj>aip£:oT£: to Kiipivo (3uo|ja and to niou) |j£:poc; Tqq ouoKEuqq. 

P Iuv&eote to Eva aKpo to KaXw&iou Ethernet OTqv uno&oxn Ethernet 
oto nioco |j£:poc; Tqq ouoKEuqq. 

Y Iuv&eote to dXXo aKpo tou KaXw&iou Ethernet oto 6iavo|jE:a/ 
6po|JoXoYn"rn/&iaK6nTq. Edv to koXw&io Szv zyz\ apKETO (jr]KOc;, 
|jnopEiTE va ayopdoETE: zva kqXw&io jJEyaXuTEpou jjqKOuc;. 



IrjijavTiKo: Mqv ouvSzoztz to koXw&io Ethernet oz KaXw&iaKO |j6vte|j. 
npsnEi to 8iktu6 oaq va XciTOupyd. Edv zypz q&q ouv8eoei to koXw&io 
USB, |jqv ouv&eoete to KaXu)6io Ethernet. 



a Wyjmij zoltq wtyczk? z tylu urzqdzenia. 

b Podlqcz jeden koniec kabla Ethernet do portu Ethernet znajdujqcego 
si? z tyfu urzqdzenia. 

c Drugi koniec kabla Ethernet podlqcz do koncentratora/routera/ 
przelqcznika. Jesli kabel jest zbyt krotki, mozna zakupic dluzszy. 



Wazne: Kabla Ethernet nie nalezy podlqczac do modemu. Konieczny 
jest dost^p do dzialajqcej sieci. Jesli kabel USB zostal juz podlqczony, 
nie podlqczaj kabla Ethernet. 
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EmXc^TE to KaTdXXr|Xo CD 



Wybierz odpowiedni dysk CD 




Tia xPHOTtq Windows: 



Tia xPHOTcq Macintosh: 



a TonoGcTqoTE to CD yia Windows Tqq ouoKEuqc; 
HP all-in-one. 

P AKoXouGqoTE: tic; o&qyiEc; jr Yi oGovqc;. 

Y It^v oGovq Tunoq ouv6coqq, cniX^TE Meow tou 
6iktuou. 

6 AKoXouGqoTE: Tiq o&qyiEc; Tqq oGovqq. ripsnEi va 
ano&£:x T£: ' T£: KCM Ta &uo HH^M 010 ox ETIK ° |je to teixh 
npooTaoiaq Y ia va Hn v anoTuxci n EyKaTCiOTaor|. 



Uzytkownicy systemu Windows: 



a Wloz do nap?du dysk Windows CD urzqdzenia 
HP all-in-one. 

b Post?puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na 
ekranie. 

c Na ekranie Typ potqezenia wybierz opcj? 
podlqczenia Za posrednictwem sieci. 

d Post?puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na 
ekranie. Nalezy zaakceptowac oba komunikaty 
zapory, w przeciwnym razie konfiguracja zakohczy 
si? niepowodzeniem. 



1 Eav &ev E|jcJ)aviOTEi q oGovq EKKivqoqq, kcivte 6mXo kXik 
j oto c^cikeXo My Computer (O unoXoyiOTqc; |JOu), &mXo 
1 kXik oto eikovI&io tou CD-ROM koi EnciTa 6mXo kXik oto 
1 apxeio setup.exe. 

l — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

1 Jesli ekran startowy nie zostanie wyswietlony, kliknij 
jdwukrotnie ikon? M6j komputer, kliknij dwukrotnie ikon? 
1 dysku CD-ROM i kliknij dwukrotnie plik setup.exe. 



a TonoGETqoTE to CD yia Macintosh ir\q ouoKEuqq 
HP all-in-one. 

P Kcivte &mXo kXik oto eikovi&io HP All-in-One 
Installer. 

y BE(3aiu)GEiTE oti exete oXoKXqpwoEi oXec; tic; oGovcq, 
ou|jn£:piXa|j(3avo|j£:vou tou (3oqGou cyKaTCiOTaoqc;. 
ripEnsi va kcivete Tqv EmXoyr] TCP/IP. Enioqq, 
npcnci va kcivete: kXik oto Kou|jni Print Center yia va 
npooGcoETE: ir\ ouoKEuq HP all-in-one otov KOTaXoyo 
EKTunwTwv oaq. 



Uzytkownicy komputerow Macintosh: 



a Wloz do nap?du dysk CD z oprogramowaniem 
do obslugi urzqdzenia HP all-in-one w systemie 
Macintosh. 

b Kliknij dwukrotnie ikon? HP All-in-One Installer. 

c Sprawdz, czy wykonane zostaly instrukeje na 
wszystkich ekranach, wlqcznie z Asystentem 
instalacji. Wybierz opcj? TCP/IP. Kliknij rowniez 
przycisk Print Center (Centrum druku), aby dodac 
urzqdzenie HP all-in-one do listy drukarek. 





- — 



TIB HPMMMQM**MpA| 
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IuYxap1 Tl iP ia 



Gratulujemy 







+ 

"hp 

































'Orav bznz Tqv oGovq IuYX a Pn Tl iP ia v eiote etoi|joi va 
Xpnoi|Jonoir]0£TE: Tq ouoKEuq HP all-in-one. Aeite tov O&qyo 
Xpnoqq q Tqv qXcicrpoviKr] (3or]0E:ia yia va ^EKivqoETE:. 

Edv e)(ete ki dXXouq unoXoyiOTcq oto Siicruo aaq, ncpdoTE oto 
cnojjcvo (3r]|ja. 



Pojawienie si? ekranu Gratulujemy! oznacza, ze urzqdzenie 
HP all-in-one jest gotowe do pracy. Poczqtek pracy zostal 
opisany w Podr?czniku uzytkownika oraz w pomocy 
ekranowej. 

Jesli w sieci znajdujq si? dodatkowe komputery, przejdz do 
nast?pnego kroku. 




I~ia va anoTpEifiETE Tqv niGavq niwoq tou xapnou and to 
6Ioko e^o&ou, Tpa(3r]^TE npoq to e£;u) Tqv npoEKTaoq tou 
6iokou xapTiou. 



Aby papier nie spadal z pojemnika wyjsciowego, odwroc 
pojemnik rozszerzeniem na zewnqtrz. 
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Pu0[jior| az npooBcTOuq unoXoyiOTcq (npoaiprnicd) 
Skonfiguruj dodatkowe komputery (opcjonalnie) 




Edv ex^ npoo0ETOuq unoXoyiOTcq oto Siktuo oaq, EyKaTaoTqoTE to Xoyio|jiK6 ir\q 
ouoKEuqq HP all-in-one oz koGe unoXoyiOTq. AKoXouGqoTE tic; o&qyiEq Tqq oGovqq. 
BE(3aiu)0EiTE yia Tqv cniXoyr] tou Tunou ouv&coqq |JETa^u tou &iktuou koi ir\q 
ouoKEuqq oaq HP all-in-one (ki 6x1 jJEra^u tou unoXoyiOTq oaq koi tou Siktuou). 



Jesli w sieci znajdujq si? dodatkowe komputery, na kazdym z nich zainstaluj 
oprogramowanie urzqdzenia HP all-in-one. Post?puj zgodnie z instrukcjami 
wyswietlanymi na ekranie. Sprawdz, czy wybrano typ polqczenia mi?dzy sieciq i 
urzqdzeniem HP all-in-one (nie mi?dzy komputerem i sieciq). 



AvTijjCTijnior] npo|3Xr||jdTiov 




rip6pXq|ja: A<j>ou TonoGn-qaETE: to &oxsia |jE:Xdvqc;, E|jc(>avi^ETai to |jqvu|ja A<J>aip. Kai zk. 
6oxciwv |jcXdvqq. 

AnaiTOU|JCvq cvcpycia: Acj>aip£:oTE to Sox^ia iJcXdvqq. BE(3aiu)0EiT£: on ex^te a^aipsoEi oXq Tqv 
Taivia and tic; xqXkivec; Enac))£:q. KXeiote ir\ Gupa Eiad&ou. 



rip6pXq|ja: To x a P T ' ^X EI ^HnXaKEi. 

AnaiTOU|JCvq cvepyeia: Ac^aipEOTE Tqv nioco Gupa npoo(3aoqq Kai Tpa(3q^TE npoasxTiKd tuxov 
XapTi. ZPqoTE: Tq auoKEuq Kai avdifiTE Tqv ^avd. TonoGn-qoTE: ^avd x a P T '- 



rip6pXq|ja: Aev E|j<j>aviaTqKE: q oGdvq nou oaq npoTpcnsi va ouv&eoete to kciXw&io USB. 

AnaiTOU|JCvq cvcpycia: Ac^aipcoTE kcn cnciTa TonoGaqoTE: ^avd to CD yia Windows ir\q 
ouoKEuqq HP all-in-one. AvaTpc^TE OTqv evot^to A. 






C-jfrrxt Y« [Imi Now 






























np6pXr||ja: Ejj^avifcrai q oGdvq y/ ripoo6r|Kq uXikou" Tqq Microsoft. 



AnaiTOU|JCvq cvcpycia: Kovte kXik oto Kou|jni Ai<upo. Anoouv&EOTE to koXw&io USB Kai cnciTa 
TonoGrrqoTE to CD yia Windows Tqq ouoKcuqc; HP all-in-one. AvaTpE^TE OTqv evot^to A. 



rip6pXr||ja: Ejj^avifcrai q oGdvq H cyKaTaoTaoq ouoKCuqq 6cv oXoi<Xqpto0qi<£. 

AnaiTOU|j£vq cvcpycia: BE(3aiu)0EiTE oti to KdXu|j|ja tou nivaKa zkbfypu ex^i TonoGrrqGd 
owoTd. Anoouv&EOTE Tq ouoKEuq HP all-in-one Kai ouv&eote Tqv ^avd. EXey^te okzq Tiq 
ouv&EOEiq. BE(3aiu)GEiTE oti to KaXu)8io USB zyz\ ouv&cGd otov unoXoyiOTq. Mqv ouv&eete 
to KaX(i)6io USB oz nXqKTpoXoyio q oz |jq Tpocj>o&OTOU|j£:vo &iavo|j£:a (hub). AvaTpE^TE OTqv 
EvoTqTa A. 




npdpXq[ja: To Xoyio|jiKd yia Macintosh &ev EyKaGioTaTai. 

AnaiTOU|j£vq cvcpycia: llpiv EyKaTaoTqoETE to Xoyio|jiKd, (3£:(3aiu)G£:iT£: oti to koXw&io USB 
z^z\ auv&cGd otov unoXoyiOTq. Mqv ouv6eete to koXw&io USB oz nXqKTpoXoyio q oz |jq 
Tpoc)>o&OTOU|JEvo &iavo|j£:a (hub). AvaTpc^TE OTqv EvoTqTa A. Tia npo(3Xq|jaTa Xoyio|jiKOu 
nou ox^Ti^ovTai |je to 8iktuo, avaTpc^TE otov 08qyd Aiktuou. 



AvaTpc^TC otov 06qyd XPH 01 !^ Y ia ncpioooTcpcq nXqpoc|>opicq. TuncjBqKC oz avaKUKXw(jivo x a P T '- 
Tia va XdPcTC Poq0cia, cniOKC(|)8ciTC Tq 6icu0uvoq www.hp.com/support. 
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Rozwiqzywanie problemow 





Q3450-90249 

Problem: Po wlozeniu pojemnikow z tuszem pojawi si? komunikat Wyjmij i sprawdz pojemniki 
z tuszem. 

Rozwiqzanie: Wyjmij pojemniki z tuszem. Usuh tasrn? z miedzianych stykow. Zamknij 
drzwiczki dost^pu. 



Problem: Papier ulegl zaci^ciu. 

Rozwiqzanie: Zdejmij tylne drzwiczki dost^pu i delikatnie wyjmij caly papier. Wylqcz 
urzqdzenie, a nast^pnie je wlqcz. Ponownie zaladuj papier. 



Problem: Ekran zawierajqcy monit o podlqczenie kabla USB nie zostal wyswietlony. 

Rozwiqzanie: Wyjmij, a nast^pnie wfoz ponownie dysk Windows CD urzqdzenia 
HP all-in-one. Przejdz do Sekcji A. 
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Problem: Wyswietlony zostal ekran Kreator znajdowania nowego sprzetu. 

Rozwiqzanie: Kliknij przycisk Anuluj. Odlqcz kabel USB i ponownie wloz dysk CD z 
oprogramowaniem obslugi urzqdzenia HP all-in-one dla systemu Windows. Przejdz do 
Sekcji A. 



^ Problem: Wyswietlony zostal ekran Nie udalo si? zakoriczyc instalacji urzqdzenia. 



Rozwiqzanie: Sprawdz, czy pokrywa panelu kontrolnego jest dobrze przymocowana. Odlqcz 
urzqdzenie HP all-in-one i podlqcz je ponownie. Sprawdz wszystkie polqczenia. Upewnij 
si?, ze kabel USB jest podlqczony do komputera. Nie podlqczaj kabla USB do koncentratora 
klawiatury lub niezasilanego koncentratora. Przejdz do Sekcji A. 
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Problem: Nie mozna zainstalowac oprogramowania Macintosh. 

Rozwiqzanie: Przed przystqpieniem do instalowania oprogramowania sprawdz, czy kabel 
USB jest podlqczony do komputera. Nie podlqczaj kabla USB do koncentratora klawiatury 
lub niezasilanego koncentratora. Przejdz do Sekcji A. Problemy dotyczqee oprogramowania 
sieciowego zostaly opisane w Podr?czniku pracy w sieci. 



Dodatkowe informacje zawiera Podr?cznik uzytkownika. Wydrukowano na papierze ekologicznym. 
Dodatkowq pomoc mozna znalezc pod adresem www.hp.com/support. 
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